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Wenn das keine Übersetzung ist, sondern es um wesentliche Inhalte geht, musst du dir ein
Bewertungsraster überlegen, das dem gerecht wird. Wer verstanden hat, dass Kaninchen keine
Einzelgänger sind, sondern Gesellschaft mögen, hat den Punkt, übersetzen der 2 Begriffe nicht
vonnöten und daher auch nicht 2 Punkte.

Den Fehler, den man m.E. am Anfang häufig macht, ist, dass man erst bei der Korrektur einer
Aufgabe feststellt, was man da eigentlich überprüft hat. Ich würde deswegen vor dem nächsten
Test versuchen, genauer zu überlegen, welche Frage ich warum stelle, also welches Ziel ich wie
überprüfen kann.
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